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Πολυβραβί υμένος σκηνοθέτης και παραγωγός ιδρυτή«; της Είαιρίΐας παραγωγής Neapel, που στηριζίΐ νέους 
δημιουργούς και σκηνοθέτες ταινιών μικρού μήκους ο Ελβετός Στέφαν Σβίτερτ μας ταξιδεύει μέσα από το 
έργο του στους άγνωστους κόσμους των μουσικών παραδόσεων του κόσμου, από τους παραδοσιακούς ήχους 
της Ελβετίας ώς τους δρόμους του ακορντεόν. Και χαράοσει παράλληλη πορεία, χτίζοντας ταυτόχρονα το 
πορτρίτο ανεπανάληπτων μουσικών: από τον Κολομβιανό Πάτσο Ράδα, μορφή που ενέπνευσε τον Γκαμπριίλ 
Γκαροία Μάρκες για τον ήρωά του, Φρανοίοκο τον Ανδρα στα Εκατό χρόνια μοναξιάς, μέχρι τους Αδελφούς 
Επσταιν, γνωστούς στην Αμερική ως οι Βασιλιάδες του Klezmer, μιας παλιάς εβραϊκής μουσικής παράδοσης.

Για τον Στέφαν Σβίτερτ η μουσική δεν είναι μόνο πολιτισμικό στοιχείο, ιστορικό αποτύπωμα, ανθρώπινη 
έκφραση ή καλλιτεχνικό πάθος αλλά είναι και αφήγηση. Κάθε μουσικό θέμα περικλείει και μια μικρή ιστορία, 
την οποία ο δημιουργός μάς μεταφέρει με τη μαεστρία ενός γλαφυρού αφηγητη, που έχει επιλέγει το οινεμά 
για μέσο του.

Στη Θεσσαλονίκη, ο Ελβετός δημιουργός θα παρουσιάσει πέντε ντοκιμαντέρ, χαρακτηριστικά του έργου του, 
ντοκιμαντέρ που αφηγούνται ιστορίες μουσικών παραδόσεων και προσωπικοτήτων που σημάδεψαν με την 
παρουσία τους γενιές μουοικόφιλων. Σας προοκαλούμε να απολαύσετε τις μελωδικές εικόνες του!

Δημήτρης Είπίδης
ΚΜ ιηχνικόςύιίυθυντής 

Φίστιβόλ Ντοκιμαντέρ θίοοολονι'κης

A  m u lti a w a rd  w in n in g  film m a k e r a n d  p ro d u c e r, f o u n d e r o f  th e  N e a p e l p ro d u c tio n  c o m p a n y  th a t  s u p p o rts  

y o u n g  a rtists a n d  s h o rt film  d ire c to rs, S w it ze r la n d 's  S te fa n  S c h w ie te rt ta ke s u s , th r o u g h  his film s , o n  a jo u r 

n e y  to  th e  u n k n o w n  te m to n e s  o f  th e  w o rld 's  m u sical tra d itio n s , fro m  th e  trad itio n al S w iss s o u n d s to  th e  roads 

o l  th e  a c co rdio n  A t  th e  s a m e  t i m e , h e  c h a rts  a p ara lle l c o u rse , p a in tin g  th e  p o rtra its  o f  in c o m p a ra b le  m u 

sicians fro m  C o lo m b ia n  P a c h o  R a d a , th e  in sp iratio n  fo r G a b n e t G arcia M a rq u e z's  chara cte r Francisco  el H o m -  

b re  m  One Hundred Knars o f Solitude, t o  th e  Ep s te in  B ro th e rs , k n o w n  in  th e  U n ite d  S tate s as th e  K in g s  o f  

K le z m e r , a n  o k ) J e w is h  m u s ic al tra d itio n

F o r S te fa n  S c h w ie te rt. m u sic  is n o t  o n ly  a  c u ltu ra l in g re d ie n t, a  historical im p rin t, a h u m a n  e xp re ss io n  o r  an 

artistic p a s s io n , b u t it is also  a  na rra tiv e  E v e ry  m u sic al th e m e  c o n ta in s a little  s to ry  w h ic h  its c reator c o n ve ys 

t o  u s w i th  th e  skill o f  a  c o n s u m m a te  s to ryte lle r w h o  h a s c h o se n  c in e m a  a s his m e d iu m

In  Ih e s s a k m d a . th e  S w is s i k e c t o r  w ill p re se nt five  d o c u m e n ta rie s  th a t are typ ic a l o f  Ins o e u v r e ; d o c u m e n 

ta rie s th a t H I  th e  ta le s o f  m u s ic al tra d rtio n s a n d  a rtists w h o  left t h e «  m a rk  o n  g e n e ra tio n s  o f  m u s ic  lo v e rs  

Yke v w rte  y o u  to  e n jo y  his m e k x h o u s  v n a g e s 1

D t m i t n  E ip td e s

Arm n cD urao r 
I N e a u M u  O x i n e n t a r y  festival



Ταινίες -  μαγευτικές, καλοκουρδισμένες συνθέσεις
της Irene Genhart

οινιες που γαργαλθντ την καρό«) και αντιλαλούν στο μυαλά, nou oyyvCouv μια 
εσωτερική χορόή και οτ αφήνουν να ονειρεύεσαι αφότου ο Στέφαν 5 βιτερι 

επέδι ιζι ένα μικρό δείγμα ιότοφυΐστ. με το /έχητΜημσ στην «χρΛά ( 19 % ), που 
ταυτόχρονα του χόριο» 6τ*θνή αναγνώριση, αφιίρωοε όλη του την προοοχή στο 
ντοκιμαντέρ μουσική ταινία ίκτστε ίγινι μια οπό τκ, πιο οημαντικές μορφή αυτό» 
του είδους Οι ταινίες του, » ιόικα όοες γυρίστηκαν για τον κινημοτογρόφο όιιως τα 
Ιοργάλιψο στην κα ρΜ , Ιο οκορνηόν του ¿vafióÁou, Ιο αλπικό κόρνο, Η  φυλή του 
οκορνηόν και Μ ακρύ» αντίλαλο» όχι μόνο χαρακτηρίζονται από μαγευτικές οκό 
v u  και οσγηνιυτική μουσικότητα, αλλά (χουν ίπίοης θέσει νέα πρότυπα στο είδος 

Πραγματικά, υπερβαίνουν κατά πολύ -  όχι μόνο ως προς το τι λένε, αλλα » πιοης και 
ως προς το πως το λένε -  αυτό που συνήθως αποκαλείται «ρούσικο ντοκιμαντέρ» 
Ενα ιδιαίτερο χαρακτηριστικό των ταινιών του Σβίτερτ είναι ο κοσμοπολιτισμοί, και 
η προοπτική που ο σκηνοθέτης μάς επικοινωνεί μέσα απ' την αρε ροληψια του ακόμα 
κι όταν ο Σβίτερτ οιρεφει την προσοχή του στη γενέτειρά του -για παραόε ιγμα στο 
εθνικό μουσικό όργανο της Ελβετίας στο Μπικύ κόρνο- ή στη φαινομενικά οικεη- 
μουσική του ακορντεόν στη Φυλή του οκορνηόν -  οι ταινίες του είναι αποστολές οε 
γοητευτικούς καινούργιους κοομους. Γοί,ιόευουν ταυτόχρονα στο παρελθόν και στο 
μέλλον Μιλούν για αρχαίες παραδόσεις και γι'ουιο που χάνεται, και ουναμα σναφε 
ρονται στην ανάδυση του καινούργιου, υπογραμμίζοντας είμοου αυτά που φθίνουν 
θα μπορούσε να ειπωθεί επίσης οτι οι ταινίες του Σβίτερτ περιστρέφονται γύρω απο 
τις ίδιες τις ρίζες ενός είδους μουσικής μια κοινωνίας και του πολιτισμού της της 
ίδιος της ζωής έτσι όπως είναι Αυτό είναι ολοφάνερο στα Μπικό κόρνο και 
ιou οκορνηόν, όπου ο Σβίτερτ εζιχνιοζει την ιστορία του μουσικού είδους που βα
σίζεται στο συγκεκριμένο όργανό Ιο  ίδιο ουνέβαινε εξίσου στο ία ρ ^ η μ ο  στην καρ 
iva την ταινία του Σβίτερτ για τους αδελφούς ίπσταιν, που είναι πλέον ανω των

σγδέκτα και χαίρονται τη συνιοίιοβότηοη τοιες σ' ένεχ» παραδεκτό γη M m u u tm  
στηΦ λόριόαιαίτημίΜ Κήκιυς ó m x .n m * *ip m ó *m h jó » o u  ι ο « φ  
τροπο im  Φρονοκτκο «ίΐάτοο» Ροντα. mu «ολομβηκτυ ακορντεανκπα που εχε ι προ 
πολλουπεράοει τα ογδόντα του χρέππα Ιο tcn & t% ic στην ta p áü w .  εδειζι πγν 
απορχή της αναγέννησης της μουαπιής κλείαμε Ρ σ »  τέλος της δεύτερης χάνε η ο ς
μεσυντομ»ς»μφσνιοεκ,καΓουιδιουτουΙ(«*Ρουμεπν Το Α κφ υτεόνη οΑφ Μ ου

μιλά για την τραγική, θρυλική κπορια τον ·Πατσ»> P e r a , που αποτελεί» «  φ ε  
τύπο για τον χαρακτήρα του Φ ρά νκ ο » του Ανδρα, τα» τροβαδούρον σ »  μυθντό- 
ρήμα του Γκαρπριελ ίκαρο» Μάρκες Εκατό X p o w  Μ μ 6 &  διηγείτο επκτηι π ρ  

ιστορία της Βαγενάτο της δημοφιλούς παραδοσιακής μουααης αετό την Καραφκη 
ακτή της Κολομβιος που έχει αναμχθει με αλλα είδη μονακης «  r y i  δανυαιι μ α 
θριαμβευτική διαδρομή οε όλο τον ιόομο τα τελευτά« χρονιά Ακόμα π »  εντυπω

σιακά όμως κι από τις ιδημορφας αυτές «ου αφορούν στον « ρ α χ ο μ η ο  u v  o h m » 
του Σβετερτ είναι τα υφολογκα ταυ χ α ρ « τ η ρ η τ *ά : η μη εζωραοφενη σκηνοθε 
o n . ο αυθορςπιτιομος που βασίζεται σττ^ αυθεντικότητα, όπως e ra ra  ■  Μ  από
λυτα συνειρμικό μοντάζ που αποτιλεπαι από έκανα, ηχο και κεμενο I n .  α  n w u  
του Σβίτερτ υπερβαίνουν το καθαρό ντοκιμαντέρ κοκ χάρις στην ευφιείο τον σκη
νοθέτη τους γίνονται δαπλαστικα. ανεξάρτητα ντοκιμαντέρ που απευθύνονται tb - 
οου στην καρδη. στις οηθηοεκ, και στο μυαλό μας

Μ α  a w tv n u O i με τον ίτιρ σ ν  Σβίτερτ μο το κινηματονροφικο σιοφ ίοστημονοκη  
un τομουοκό στοη/ιιο στκ  εοπίες κοβο*. iiw rn  ια  ηο το w o  tM t τομτνολυτιρο 
προσόν ενός σκηνοθέτη ντοκιμαντέρ ένα (μ ν ιρ ο  συνπρψα, n p u m m n o w , κοκ λ  
τον ip n m u o m  κα  ευτυχείς συγκυρίες

Είστε μουσικός ή σκηνο θ έ της
Σκηνοθέτης Κι εινοι σίγουρα επειδή δεν είμαι μουοπος 
όταν ήμουν μικρός έκανα μαθήματα πιάνου, ένα πεί
ραμα που κοτεληζε μάλλον καταστροφικά ΓΙαροτι μου 
άρεσε πραγματικά να παίζω novo, η μελέτη ήταν μια 
δοκιμασία Οπότε τα παραιηοα, αρκετό χρονιά μετά, 
οιαματωντας ετα κάθε ενεργητική ενασχόληση μου με 
τη μουοικη Αυτό ωστοοο δεν ελαττωοε την αγαπη μυυ 
γη τη μουσική Ιο ιδη περίπου έκανα και με άλλες τέ
χνες τη ζωγραφκη. την i(Uunouu, την αρχιιεκτονκη και 
ιηλογυιεχΜα Τις αγοπηαα όλες οι δεζτοτηιες μου όμως 
ηιαν πυλυ περκιρημενες γη να μηαρεοω ηρογμϋίικο 
να ακολουθηθώ μια «αριίρα Ηοκηναθεοηηιανμηει- 
πλεμτικη ονακαλυφη γη μένα ολα μαυ ιο ενόοφε 
μυντο « X  ιο πάθη ΟΜκλινον ο αυτή

In o u ó a o o u  σ τη (ιρμ ο νικ η Ακαδημία Κίνημα 
ιογραφου και Τηλεοροοης του Βερολίνου.
Σ ω ο » . « χ  ίσια ιη δημκειο twv ημωίων μυυ χρόνων 
ως αυγκιθετιγ. επ·ε νψωθιμα « p u .  οε Κ Μ «ς  μυθυ- 
πλιηκκ. η υ  μυαλό μαυ t» u  tu* Ιζμν Ιαααβειη κιχ

τον Ροινερ Βερνερ Φαομπιντερ ως πρότυπα Πειραμαη 
στηκα πολύ με τις αφηγηματικές φόρμες μ η  απο ης 
πρώτες μου τοενιες η τ «  τού®  Jopoàno-ΡκψΤα Ητα» 
vu αφαρουαε ένα νεαρό ζευγάρι που ΐίίλέκετα σπς ιη - 
χανορροφιες της Μοφκχ, ενω κάνει ταξίδι ιου μελετάς 

στην Ιταλία δούλεψα με τηλεοπτικό υλαοειδηαεων το 
onon otnó uo o q  με μ η  ερωηκη μυθοπλαοη

Πω ς φτάσατε να γυριοετε ντοκιμαντέρ;
Auto συνέβη μετά τη σχολή υνημϋΐογροφα Απυκει 

ραθηκα w  γυρηω μ η ιο μ ο  μυθοπλασίας ως π τυ χ ή ς  
εργαοη ιο δψηιηςχ aus dm  ΜΐοΑ^η κΜοθεκιται 
βως μετά την πιωοη του Τείχους του Βερολκου και 
πραγματευεκχ μ η  αναταλκηδυταη ερωτική xnopu 
Τότε ηιαν παυ ανακαλυψυ on δεν είμαι σεναρηγραφύς 
η  «  γράφω μου τρώει πολύ β »ν υ  και ενεργεη κα πο«ε 
δεν ήμουν ευχαριστημένος με a u n  που έγραφα Κι 
εκιος « ο  λη»ς εΕιχρεοεκ. τα αεναρη a k n  ίων m u »  
μυθοπλασίας που γυρίζονταν γη ων κΜίματυγραφυ 
στην Ελβετία η ■) (έμμονη προ ano δειακνιε χμεχκυ 
η  εγραφιχ» «  ιδ η  ιχ σκηνοθέτες λείο «ψ ήνει πως

εκείνη την εποχή ήταν ακόμα πιο σημαντικό « η  εναν 
σκηνοθέτη i o m u v  μυθοκλαοιος λ  τραφεί « λ α  a r a  
p n  απ ’ ο, τι είναι σήμερα, που «  τ α κ ς  β α α ζ α ν η  ·  
μεταφορές βιβλίων E n  επρεπε νααΑλαΕω προαΜΠΟ- 
λημο μετά την αποφατηοη ίο οφείλω σ'ενανσυνο- 
δελφο ano τη Βκννη που με επεκχ να γυρηω ενα 

ντοκιμαντέρ γη τον συγγραφέα του η θ ικ ο ύ  καμπαρέ. 

ηνΙκχιραΣ(χφερηιουςαυγχρα*βϋςτου.Τθι>νιίιΛ- 
Λ » > Μ  m ¡  ιχνηλατεί ης συνεπές κχι υηκουτωμα 
η ς  «  wv a r a n m  της Κόκκινης Βιέννης i t a n  A I » )  
μέχρι τις ΗνωρένεςΠολιωες Λναντηοαμι « χ  πήραμε 
συνεντευΕεν, αυγχμονων μαρτύρων a n  »  A *  ΑντζεΑκ 
μηχχηλυαιολκιοθεραλΜΗεμηειρβσυτημουαψυ- 
πνκκ την επθυρη να κάνω ντοκιμαντέρ, παροη με ενο
χλούσε να περηρώι τη δούλε» μαυ « η  ηταρκη 
ετηεδο Στη συνέβη ηρβε τοεπαμτνυαχιάη.» πρώτο 
δ κ »  μου ντοκιμαντέρ, « η  αηοτελεαι επαγς ν α  τη» 
πρώτη μυυ μυυοωι iu m u . ιο ορνΜ ιμύ οιψ  · * * !

Τ · (αργαΛημα α ιψ  καράβι αφόρα <πη μουοικη 
κ λ π α ρ ε ρ . Πως ιαια λη δα τε ο αατο το Ι ι μ α .

U  Σιεφον Ιβίτερτ | 11 ο Φεστιβάλ ΝιςΜψανιέρ θεοοαλονικης



Films -  captivating, well-tempered compositions
by Irene Genhart

Films that tickle the heart and echo in the m ind, 

that strike an inner chord and leave you dreaming 

smce Stefan Schwietert celebrated a minor stroke 

of genius w ith A kkle m the Heart (19 9 6 ),w h ic h  also 

gained him his international breakthrough, he has d e 

voted his attention to the docum entary/m usic film . 

Smce then he has become one o f the im portant fig 

ures h i  this genre. His film s, particularly those m ade 

for the cinema -  such as A kkle  in the Heart, El 
boatedn del D k jWq  /h r Alphom, Accordion lube and 
Echoes olHome -  are marked not only b y a compelling 

imagery and beguiling musicality, they have also set 

ne w  genre standards Indeed, they g o far beyond -  

not only in what, but also m h o w  they tell -  w hat is 

com m only viewed as a ‘ music d o cum entary’  A  dis

tinguishing feature of Schwietert's film s is the cos

m opolitanism and scope which the director conveys 

through his impartiality even w he n Schwietert directs 

Ins attention to the hom eland -  for instance, to 

Switzerland's national instrument in Ihe Alphom, or to 

the ostensibly tamdiar, accordion music m Accordion 
Inbt his films are expeditions into fascinating, new  

worlds They journey at once into the past and into the 

future they tell of ancient traditions and that which is 

vanishing w h ie  nevertheless referring to  the em er

gence of the new , not least based on this emphasis of 

the fa d n g  It could also be sari that S c h w ite rtS  films 

revolve around the very ongm s of a type of music, a 

society end i s  c u ltiie , o f Me perse This is palpable h i 

Ihe Alphom and Aaarkon Inbe, hi which Schwietert 

traces the he to ry of a type of music based on «s  spe

a k  n s lru m e n i H o w e v e cth is was just as true tor A 
k tir n  the Heart- S th m r te r tS Ifm  about the Epstem 

Bwrtwrv. vrfio are « e t  rrghty ye a n  old and  enyoymg 

th e « w u e m e n t « a paradne f a  v e n a  a tu e n s  n

Florida, and their klezm er music -  as it was for E l 

Acordedn d e l D ia b lo  -  his portrait about Francisco 

‘ Pa cho'Rada, the Colombian accordionist w h o  is well 

over eighty years old. But A  k k le  in th e H e art marked 

the onset of the revival o f klezm er music at the end of 

the second millennium , w ith brief appearances by Joel 

Rubin as well. E l Acotdeon del D iab lo  tells o f the tragic 

and legendary life story o f 'F ’ acho" Rada, the model 

for the figure of Francisco FI Hom bre, the troubadour in 

Gabriel Garcia M arq u e z’s novel One Hundred Yean o f 

Solitude. But it also tells of the history of Vallenato: the 

popular folk music from Colombia's Caribbean coast, 

which has been fused w ith other styles o f music and 

has m ade a tnum phal course around the w orld in re

cent yeais. Even more sinking than these singularities

regarding the content o f Schwietert's film s are the sty

listic charactenstKs: unadorned stag in g  spontaneity 

based on authenticity, as well as a purely associative 

m ontage comprising im age, sound and te x t Hence, 

Schwietert's film s transcend the pure docum entary 

and, in the ingenuity o f their director, are formative in

dependent d o cum entary film s which appeal to the 

h e a rt senses and intellect in equal measure.

A n  inte rvie w  w ith  Stefan Schw ietert on th e  cinem atic 

in m m  a n d  the m m o l in film , as w ell as w h a t m ig ht 

be th e greatest asset o f a  docum entary film m aker an  

experienced crew, confiding protagonists a n d  fo rtunate  

circum stances.

h it  you i  musician «  filmmaker?
F im m ie r  AndtoarScertaadybecauvelamnotamu 
s u m  I took ptano lessons «  m  earty age. but that 

tim ed out to be a i«ttwi dnasJious eiprrm ent Al 

thouÿi l a c tu a l loved ptayng the p u n a  pracocmg 

was an ordeal So I g u * after several years « J  thus 
spuied an» active p u n o tc f m us* tor me But that A d  

n o r d r s r v s iim y zfb w y  to m u s * I ta w d n a s m i a r  

fashion with otfiei arts p a r t n g  «to n g  « t w e e t s *  

andtoeiaue H o w d t h e m A b a n y s M s v w w i »

farmed to ectualypunue a career Fdmmehng was a 
tremendous dncovery h r  me a l of my m m s ts  and 
passom converge a r t

Y o u  a tte n d e d  th e  D e u tsc he  F ilm  u n d  Fe rn 
s e h a k a d e m ie  in B e rlin .
IharS nght and cancerttaied pamiufarfy on letton 
• m s d im g m y lrv y e u r s is a lh n m a le T  - vrth John 

Cassavetes and Raner Memer Fassimder «I mmd as 

«de modefs I e^m m em ed  a great deal vMh narrator

forms, one of my first films was Das kpohno-PiryeU 
Ihe S m  was about a ycuig couple w tw h becomes en
tangled «  the machnadons of the Malta whle on the» 
honeymoon ai kafy I worked tiomielevisan news cov
erage and rterwove this w«fi a fiction love story

How dut you come to make documentaries/
That happened after K m  school I attempted to make a 
it tu n  Mm as my final payee t <y n rg < itie *to è rr  
6  set dared» after toe M  of die Brvtn M M  and H s  of
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Παροκηληιθηηα μ η ουνουλκι τΕτοκχ μουσικής <m> 
Knitlmq 1 «  tory της ΝΕος Υόρκης στα ΐΕλη n n  ό ΐ κ »  
τκκ τπυ 'Κ ) Ηταν πολύ πριν την (Μτβκυοη τητ. μηυοι 
κΐΚκλιταμιρατην( upkinn Μ ο υ ά ρ »« η μουοική και 
μΕθυγκινη<»νΐακΕ(μΕΐ«στογΙντχ Κόπον* φίλοι μου 
μι γνώρισαν oto  συγκρότημα Καθώς μιλουοα μ α υ  
τους τους notó Εμπιιρους μοικτικους που μόλκ. ιιχαν 
notUi πολιι Λιοφορπικα ιι6η μουσικής, όκπιοτωοο 
πίΛίικον πνακαλκψιι ι *  νΕουτχρΚτς τους μΕοα οπό 
τη μουοική κλΕτομτρ Μ» ι»  μίριι μΕοα an'TOuc non 
πουότς rom, Κατύ τη συνομιλία μας, μου Είπαν, όπως 

ανηθι(ι τοι στοκ, Εβραϊκούς κύκλους, αμΕτρητς ς  υπ( 
ροχτς ιοτορικ, για παλιοττ ρους μουοικους κλ/τομιρ 

τβρακχκ. μιτονΰοτκ οπό την Ανατολική Ευρώπη 
μιρικοι οπή τους οποίους Εξακολουθούσαν να παύουν 
οτο Μπρουκλιν Amo σήμαινι Οτι μπορουσι ακόμα κα 
ντκ. να άκου«ι ζωντανά την ικλιπουαα αυτή yivtû των 
ιβραίων μπαναατών που ιίχι φιριι τη μουοική της 

από την Ευρώπη Να λοιπόν Ενα ουναρποατικό θιμα 

για μια ταινία

Α ν α φ ίρ ισ τ ι oc μ ι τα ν α σ τις  που ήρθαν στις 
Ηνω μι ν ις  Π ο λ ιτικ ς πριν από τον Β' Παγκοομιο 

Π ο λίμο ;
Ναι, ήταν μι τανΰοτις που ήρθαν στις Ηνωμι νις Πάλι 
τεκς πριν από το Β' Παγκόσμιο Πολίμο Επρόκίΐτο κυ
ρίως για κοσμικούς Εβραίους -  τους ακολούθησαν a  
Εβραίοι Χαοιόιμ κατά τη óiápuia ή μίτο τον Β'Πάγκο 
ομιο Πολίμο Στο ΓφμΜ/ p j στην « ^ μ α ι  αποκαλώ 
ιρθηκι κάτι που θα γινόταν πολύ σημαντικό στις 
μίΐίΠίΐτα όουλίύς μου: η μουοική ως Οχημα για την 

αφηγηοη Αυτό ιιχι Ενα ιί,αιρετικα πολωτικό αποτέλε
σμα -ειόικο στη Γερμανία οτα μΕοα της όεκαετίας του 

1990 Ενα ντοκιμαντίρ ουνήθιίι να προοδιορι(ποι ως 
m oto χάρη στο οοβαρό -και συχνό πολιτικό- του 
θίμα Ιο γίγονος οτι το ίαργολημα στην ta fia  πρσγ 
μστιυοταν Ενα βαρύ θΕμα - η  ταινία 6ίν αφόρα μόνο 
τη μουοική, άλλο μ »  την παγκόσμια ιστορία, το Ολο- 
καυτωμα κα τον Ιουόαβμο- μι πολύ ιυχαρκπο τροπο, 
το οτι η ταινία μου ητίΜίλικα Ενα όαοκιόαστικο oua 
γράφημά των χαρακτήρων τρων οόιλφων ιπνοης 
όκιμεοου της μουσικής δημιούργησε Εντονα συναι
σθήματα στους θεατές την ιποχη e k í m i  όημαιργηοε 
μι γαλή ουγχυοη κα προκαλί« μιγαλις διαμάχες Ano 
τη μ α . το Εφγαίτμα στην o fb c  καιαρθωα να φιααι 
Ο ίν ο  οημιο που κ ιμ μ κ ο  μονο μια ι ο μ ο  μυθοπλα 
σας θο μπορουα Απ' την άλλη η ιο μ ο  καιακμϋηκι 
αγρκι στο θεοτιβολ Ντυκιμαντιρ του Νιυυκτμπουμγκ 
λατιηκιρηθηκα απο το οτι ακολουθηαα μκι (Μοτορητη 
κα· νοοτολγικη ημααγγβη μΕχμι οιι οντφιιιωΜαα 
αντυθυνα την ιιβμακη ι ισκιμο

Η  ίιρ μα νια u n  ο Ιουδαιομος -  Ενα εξαιρετικά 
ίυ αιο θ η ιο  θ ίμ α  Εμφ ανω ς ό μ ω ς «  διαμάχες 

γ υ μ ω α * ιυΕφ φ μαΑφ μαυιφ νκβρόκίίναβςΕμ

ποΑκκιν va m/vf ( η η τ ι  νο γ υρ »ί/π  ψυχαγωγικό 

μουσικό ντο κ ιμ α ντίρ .
Απ'ουτή την όποφη πολλά Εχουν αλλόξί ι Μ  τχλίίποΜ
χρόνια ακόμα και σήμνρο μπορτι μ  « p a r t r a f t l m  
κ λ ι κ  Ενα ντοημσντΕρ μ  π ρ  πρόθτση να μόθτι m  
κοι/ήΜΐιπμορφωθτί Αυτό όμως ότνιηικλινινρηοπ 

την ψυχαγωγία

Σ τ η  θιω ρια, το ντο κιμαντΕρ και η ταινία μύθο 
πλασίας Είναι πολύ πιο κοντό μ ιτ ο ξυ  τους σ την 
Εποχή μας. Ολοι συμφωνούν απόλυτα πως κοθι 

ντο κιμ αντΕρ «ο κ η νο θ ιτε ι», και κοθι ταινία μ υ 
θοπλασιας τι κμηριω νιι Στ α  ντο κιμαντΕρ οος η 
στιγμή τ η ς  ο κη νο θ ίσ ία ς ιιναι πολύ ιμ φ σ νη ς: 
Επίσης ί χ ι π  κρ ατηο τι ο θ ίν α ρ η  σ τά σ η  σ ι οτι 
αφορά τον τρό πο παρουσίασης των σ υ ν ιν τιυ - 
ξιω ν ο ' Ενα ντο κιμ αντΕρ .
Δεν μπορτκ να ΕΤπβάλΕίς μια (κινημσταγροφικη) 
γλωοοα ή μορφή σ'(να ΘΕμα ΠρΕπιι να την ηακαλυ 
ψΕΚ στο ίδιο το ΘΕμα, κ »  ορομΕνο θΕματα αποκλείουν 
οριαμΕνες γλω ο«ς Στο Γαρ&ημασιφ «φ άύ γιοπο - 
ρόδειγμα, το ζήτημα ήταν να δίΐξουμί, το πως η αρχαία 
ιβραική μουοική και ο πολιτισμός επΕ(ηοαν avauoo 
στους μπανόσίΕς παρά την ύπαρξη της αμερκανκης 
κουλτούρας ΠροαιμΕνου va δείξω καθαρό την ατμό
σφαιρα και το ανατολικοί υρωηαικο ι μ  υμα της μ α χ » 

κής που (ούΟΕ στη μουσική και στην ψυχή των 
μουσικών και να το ουνόυαοω στη αίΜχειο με τη φ » -  
ταχτςρη (ωη στη Φλοριόα. γυρκ» την ταινία ασπρό

μαυρη Κι ΕΠΕίδή δεν θέλω απλώς να απαριθμώ 
συγκεκριμένα ιστορικά γεγονότα «  αυνιντευξεχ στις 
τ α ι « ς  μου, αλλα μάλλον να τα διαμορφώνω μαΟ | *  Ει
κόνα και ήχο, ταξιδέψαμε στη Neo  Τορκη κα ουναντη- 
θήκαμε με ορθόδοξους Εβραίους για να ουλλοβουμε 
την ατμόσφαιρα στους γαμους των bt ιοετιων του 1930 
καΓΑΟ ΟποιακιανΕΜ ίηπροθΕσηιαοοΕοχοςλουης 
ε μ  ντοκιμαντΕρ μπορΕίΕτα να ακηνοθπηθΕΐκα«α io - 
μηθΕΐ -  a p u ι να ιιμαι « Μ ι ς  το ίξκχχι σημαντικό την 
αυθεντικότητα Αυτό μπορΕί va γ κ ι μονο »  δ * * χ  πολύ 
χώρο όταν γυρνος την t o m o . εητρίΐκχ α  εκπληξεχ 
να αυμβοΐΜ κα ( ε χ  τη (ωη αυθόρμητα μπροστά στην 
καμερα

Ενα τ έ τ ο ιο  πα ρα ό ίΐγμ α »ο φ ημ ατο ς χώρου» 
μ πρ ο σ τά σ τη ν  κα μ ιρα  βλέπουμε στο V o ya g t 
O n e n ta k , οπού πηγαίνετε εκδρομή σ την 

Σμ ύ ρ ν η  μ α (ι με το υς Τζο ρτ< Γ ιρ ο υ ν τ ( u n  
Μ πουρχον Ε το α λ. Ε « ι  ε π ι ο κ ι  π τ ε ο τ ε  e v o v  u  
ια ίΜ ίΐη ο τ η  αρπας στο Εργαστήριο του, μ α Ο  μΕ 
τους πρωταγωνιστές μ  i p t ις τους φ α ι ν ι τ «  να 
ιχουν ξεχαοίΐ ίν τιλ ω ς  πως ε ο ε κ , και το ο υ ν ίρ  
γιιο ί π π ι  ε κ ε ί  u n  ξαφνικό αρχίζουν να α υ τό  
σχεδιάζουν.
Ιδ α κ ρ α  αημοντηο α  ιηυπς σ τ«χ*ς u n  το auvtp 
γε» η evwpvaou μΕ w  διευθυντή φωΐυγραφα, « a

mv ηχολήπτη ΠρΥππ να Αηκαψγιίε ρ  τη» « η κ ή  

ιπ ο φ ή ια ιη ΐΜ ίγ ό κ Α τ ν ίΜ μ α η Μ ΐ ΠρΧπϋνπμπο- 
ριίτι να ηφηστγωσ* ο tm . rawiVU» « n t m  φ  ι<

η » ς  «π α ο τθ α κ . «ονθρωΜως αρπλςαυιων π κ νλ η
ε μ ι  αυχνό πολύ α ο  σημανπκίς από ας ινχιπκχ mer

Ε ν ν ικ π ι την ιυ α ιο θ η ΐΜ .

Ν α  Κ α τ η ν Ε μ η φ α  Ποριι γηπαραόπνυαπωΝπτφ 
λλογνρ «ου εκον» την μηχπκή τπθθυαη πφ ιακπας 
ftya q r Οτψ μ Φ . t f \  KjEjOrpri πόρο «ο«υ « α  υπομι 

πόσο να σφποτιι μι τους ανθρώπους απΕόριηιο από 
ισ π ο υβ ρβ κπ α Κ α μ ι κουςλπυθυντγςφωππροφοί. 
ε Μ ι  η μαηκότητα που ο ν α  υφοπγς πημααος πο πς 
ταπ *ς μου Ο  Pto ( a m i  v u  « ο ρ ιΑ  πμο m a  Ενας a ta  
φυχος οποόος πχς iCeC.

Α ς μιληοουμι γ η  το μ ο υ τα (. N U  τα μοντο< απς 
συχνά ΕγκοθνόρυττΕ μια σχχοη α ν α μ ιο α  στον 

Εοω τΕρικο ρυθμό μιας σ κηνης u n  το ν ρυθμό 
Ενός μουσικού κομματιού που Εχιι ηχογροφη 

θ (ί ο ' (ν α  ίν τ ιλ ω ς  β α φ ο ρ τ η Μ  μ π ρ ο ς Πως 
π ρ ο ο ιγ γ ιίπ Ε  το μ ο ντο (, 

lE x v M .r o  να συγκλίνουν ο ΕΟωτΕρκκχ. ρυθμός μης 
α « Μ Κ  μ( το ρυθμό Ενός μουοκου «ουμοηου που ημι 
ηχογραφηθίΐ άλλου, f in  f n o  αληθινη τχχνη Ε « α  

απλα πολύ χρονοβορο Σ ε Α τι αφόρα στο μοντοί 
υπαρχΕί καπ παλυ μ ο  σημαντικό γα μίνα να παρο- 
γιχ κόη που να Ε π α  πολύ n o  ακαταμαχητο « α  βαθύ 
απο » ο  απλό βκτΕοκλιη Υπάρχουν πολλά βκπίαιλιη 
a  ΕΚ ΕΜ ς και η μουοική κ *  οποίων αυγχωΜίχηται 
υπ ιρ ο χ αΑ λλαθ β ηταναλίθ ρβ ανΕνα μο Μ Μ ο ια μ- 
μστι αποκη&ηποτΕ απο τις τανκς μου αφηκ π μ  » -  

τυπωοη Ενας βπτίοκλυι Γ α  μίνα, η όημαυρνα Ενός 
μί τ «  nw é o u  E u e  η βοοικη ôoutava στο μανια(. E W  
ωστΕ πολλά βα^ιτΕρα Επιπτόα να μπορούν να απ ι

στούν EHfUpvaow  μΕσω Μ ι  ιικονων της μουοηης 
και των ατορκιΜ

Κάτι που πραγματικό ψ α Μ τ α ι α τ κ  ταππ»ς ο ο ς  
θ υ μ α μ α  μ α  ακηνη ακο τη Θαλή m m o fim a »  
μ ι τους μουουω υς μ ί οα ο το λίω φ ο ρ υο  να κα- 
ΐΕυθυνονται σ τη ν ιπομπνη συναυλία τ ο υ ς  Ενω 
ακουμί Εκτο ς καόρου τη φωνή της M ap·a te -  
λ α νκ  μι να μίλα για τον ία υ το  τη ς u n  τη μου
σική, η κα μιρα κινηματογράφ ο τα όω ρχομίνα 
ιοπια u n  το π ο ρ τ ρ π ο  της α ντανακλατα ι στο 
κοροβυρο ίο υ k i ü f o p ü o «
Η >Auiooq  ¿μ ι  npaypun ο ^ i f ix  ιαριι^ου-

κ χ  στις πηνυς μου Σ ί  μια σκηνη σον α κ η  non σναψί 
μακ στη Θ Μ η n u  ο α μ / Κ Ά . (Xm Au u o u  την ε μ μ , Μ  
μαυαυη μ κ  ιην αφηγηοη, Μ 10 rona jv io v o U k a o . 
e u  αυ<α που Ελίγί η Καλανυμ. α,π u  λ  « M i ,  απ ο 
j h a u k M  την « η ν τ α μ η  σπγν α η α  ε μ  η η  π μ ο  
α η σ η ιο β μ κ Μ τ α .
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an east-west love story. It was then that I discovered 

that I am  not a screenplay writer, writing cost m e a 

great deal of time and energy and I was never satisfied 

w ith w hat I had w ntten A n d  apart from a fe w  excep

tions, all the fiction film s m ade for the cinema in 

Switzerland or G erm any fifteen years ago were wntten 

by the filmmakers themselves. This means at that time 

it was even more important for a fiction him  director to 

write good screenplays than it is today, with films based 

on an adaptation of books S a  I had to re-onentate m y 

self after graduation. Thanks to a colleague from Vienna 

w h o  persuaded m e to shoot a docum entary film about 

the cabaret writer Jura Soyfer and his contemporaries 

Oer khotien ist long traces the effects o f the Holocaust 

and impact o f Red Vienna (Rotes W ien) as far as the 

U S A , w e  met w ith and interviewed contemporaiy w it

nesses from Los Angeles to  Last Berlin. This experience 

awakened a desire in m y to make docum entary film s 

even though it annoyed m e to confine m y work to the 

historical level. Thereafter came the next project, m y 

o w n first docum entary, which also happened to be m y 

first music film  : A  M e  m the Meorf

A  Tic *I t  in the H eart is a b o u t  k l e z m e r  m u s ic . 

H o w  d id  y o u  a r riv e  a t  th is  th e m e ?

I attended a'W ezm aiics'concert at the Knitting factory 

n  N e w  Ybrk at the end of the 19 80s That was long be

fore kte/mer music had experienced its revival in Eu 

rope I loved the music and was m oved b y the Yiddish 

texts friends of rmne introduced m e  to the band While 

talking w ith  these very experienced musicians w h o  

had just perform ed highly diverse styles o f m u sic  I 

learned h o w  they rediscovered then o w n  roots in 

M eaner m u sK. and partly through then grandfathers 

hi the p vo c n v I w as told, as is customary m Jewish cir- 

d e s  c a rtJe s s  labrfous tales about form er klezmer 

m u s n a n s - Jewish xn m q ia n ts lro m  Eastern Europe -  

some of w h o m  vrere s t i  performing in Brooklyn This 

m e a n  dial itvs v a n is h « ) generauon of Jewish m m -  

g u r ts  » B o  had piesecved th n m u u t horn Etio p e  corfd 

s i i  be heard pe rfo rm n glw e  N o w rA o rw a s a b s c n a l· 

rog them e l a a M m

A re  y o u  ta lk in g  a b o u t im m ig r a n t s  w h o  c a m e  to  

th e  U S A  b e fo re  W o r ld  W a r II?

t o t  B e y  were f im g u r t s  who came B  the USA p na 
to W W d W a I  Ihey were pnmardy secutar Jews -  Bey 
w o e  M o w e d  by the th assxk Jews dunng a  after 
Wort A t o l  M  M r  « j f t r w r  revealed b i t *  what 
was B  become very mportant Mr my lam  worts 
m u K a s a N fo rfe lv n a n a e o n  Thohadanexaemefy 

polammg effect -  e tp ru jA y «  Germany at die 
t990> a d o a n m u r y  A m  often o ja iir d  as surfi due 

B a n  earnest and often p o f t u l  -B e r n e  The 1* 1«  
A k a r t  m e n e aro n* wtoiaguve Berne the Mm

is not only about music, but also about worid history, 

the Holocaust and Judaism -  w ith complete relish M y 

film  was ultimately an am using character sketch of 

three brothers and -  also via music -  generated a lot 

o f em otion am ong the viewers, at that time is was all 

very confusing and it triggered a great deal of contro

versy O n e  the one hand, A  k k le  in the H e art attained 

an extent that only a fiction film can otherwise obtain. 

O n  the other hand, the film was tom  to pieces at the 

Duisburg Docum entary Film  festival. I was accused of 

taking an ahistoncal and nostalgic approach and even 

o f dealing mesponsibly w ith (Jewish) history...

G e r m a n y  a n d  J u d a is m  -  a n  in f in it e ly  d e lic a te  

to p i c . B u t  t h e  c o n tro v e rs ie s  s u r r o u n d in g  A 
Tickle in the Heart h a v e  o b v io u s ly  n o t  h in d e re d  

y o u  f r o m  c o n tin u in g  to  m a k e  e n te r ta in in g  d o c 

u m e n t a r y  m u s ic  film s .

In this respect, a lot has changed in recent years: you 

still watch a docum entary film even today w ith the in

tention of learning something and/or educating your

self. But that does not exclude entertainment a  priori.

In  t h e o r y , d o c u m e n ta r y  film s  a n d  fic tio n  film s  

a re  m u c h  d o s e r  th e s e  d a y s . T h e re  is c o m p le te  

a g r e e m e n t re g a rd in g  th e  fa c t t h a t  e v e r y  d o c u 

m e n t a r y  f ilm  s ta g e s , a n d  e v e r y  fic tio n  film  also  

d o c u m e n ts . In  y o u r  d o c u m e n ta r y  film s  th e  m o 

m e n t  o f  s t a g in g  is d e a r l y  v is ib le ; y o u  h a v e  also  

ta k e n  a  fi r m  s t a n d  f o r  s t a g in g  in  a  d o c u m e n 

t a r y  in  i n te r v ie w s .

You cannot impose a (cinematic) language or form on 

a them e You have to find them  in the them e, and cer

tain topics exclude certain languages W ith A  k k le  a  

th e H e a rt f a  instance, the point was to tell h o w  this 

ancient Jewish music and culture had survived am ong 

the emigrants despite the American culture. In order to 

lender dearty the atmosphere and Eastern European 

span of the music, which lived on m the music and m 

the psyche of the musicians and B  comtxne this n  turn 

w ith  the gansh Me ro fio nd a, I shot the film n  black- 

an d -w h ite  A n d  beiause I d o not want to simply re

count spec A c  historical a x  idenls 0 interviews 0 my 

M m s  but lather co n Ag o e  them  0 m a g e  and sound as 

VW traveled to New to r t and m r t with the ortho 

d m  Jews B  c a p to r the atmosphere at the w edrtngs 0 
B e  J9 J0 s and  AOs t o t a l  0m s  and p u p o s e s,a d o c  

w n e n u r y  M m  u n  thus be staged and consimcied -  

as long as you pay tnb u lr B  what is just as m p a t a n r  

B e  a u d m c l y  That can be done b y a l o w n g  a  g M  

deai d  space w hen shootrog the M m , aio w rn g  s u  

pnses B # m a  and b w ig  M r  spontaneously n k o r t o J  

B e  camera

An example of 'Leaving space* m front of the

c a m e ra  c an  b e  se e n  in  Voyage Orientale, w h e r e  

y o u  t a k e  a n  e x c u rs io n  t o  I z m i r  w i t h  G e o r g e  

G r u n t z  a n d  B u r h a n  O g a l. T h e re  y o u  vis it a  h a rp - 

m a k e r  in  his w o r k s h o p , to g e t h e r  w i t h  th e  p r o 

t a g o n is ts ; t h e  th r e e  s e e m  t o  h a v e  f o r g o t t e n  

t h a t  y o u  a n d  th e  c re w  w e r e  e v e n  p re s e n t -  a n d  

a re  s u d d e n ly  in  a ja m  se s sio n .

Particularly crucial in such m om ents is the crew, the 

collaboration with the cinematographer and sound en

gineer. You have to function via eye contact and w in k 

in g  You have to be able to trust one another 

completely: 0 such situations, the hum an qualities that 

the tw o  bring with them are frequently much more im

portant than their technical skills.

D o  y o u  m e a n  se n s itiv ity ?

Yes. A n d  experience lake Dieter Meyer, tor instance, 

w h o  m ade the soundtrack far Voyage Onentale H e has 

traveled extensively and can always relate to people no 

matter where he 5. A nd  with cinematographers US the 

musicality that 6  of utm ost m p c rta nce  tor m y film s 

PioCorradr fix exam ple, 6  an absolute >azz ta n

L e t 's ta lk  a b o u t  m o n t a g e . W ith  y o u r  m o n t a g e , 

y o u  o f t e n  e s ta b lis h  a  r e la tio n s h ip  b e tw e e n  th e  

in n e r  r h y t h m  o f  a  sc e n e  a n d  t h e  r h y t h m  o f  a 

p ie c e  o f  m u s k  t h a t  w a s  re c o rd e d  m  a n  e n tire ly  

d iffe r e n t p la c e . W h a t's  y o u r  a p p ro a c h  to  m o n 

ta g e ?

fechncaljL conreegng the 0ner rfiythm of u u m v  «nth 

the rhythm  o f a p e e r o f musrc that was reuxded e ls e  

where is no real a r t - i f t  just le rrtiy  o n e  consunxng 

B M K t o r r a r t a g r .f t r * A s o m r B 0g n u h m o r e i n -  

portani to m e  p n d u u n g  somethmg B p  6  more com
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Εχουμε λοιπόν δίκιο να πούμε πως σ τη ν ηρσγ 
ματικο τητο 6 η  συνδυάζετε αλλά μάλλον συν

β έ τ τ τ ι ;

ίΜιμηηροοηάθεηνουπερβω τοήΑηδοπμέΜ  δεν 
πρέπει να εΜ ι απλά ένος μονόλιθο, y u  b n  ουγκεκρι 
μένο θέμα, οι θεΜέςθοηρέ πεινά μπορούν ταυτόχρεπα 
νο (Worn rv κάτι Αν θέλω να μάθω nun. φτιάχνουν τη 

μουοική τοικ οι ακορντεονίσιες, από που ίρχτιαι και 
γιατί ακουγεται κατ'αυτόν τον τρόπο, 6τν (Μ »  αρκετό 
νο παρατηρώ τους μουσικούς ινόοω κάνουν πρόβ^τ. 

τρων* Ακιπνο ή 6Μ υ ν  μια συναυλία Απ’ τη μ » ,  μιλώ 
μοζι τους yi' αυτό που κάνουν, και ταυτόχρονα προ 
οποθω ν αποΛωοω αυτό που μου λένε έτα ωοτι να γτννι 

αντιληπτό από τις αισθήσεις

Κι αυ τό (iv a i, αν υφ ίσταται, το σημείο επίκρι
σ ης των ταινιών σ ας: έχουν μια αισθησιακή 
φ ύση, διηγούνται υπέροχες, μαγευτικές ιστό 

ρ α ς  -  παραλείπουν όμως να δώσουν βασικές 
πληροφορίες και αποτυγχάνουν να προοφέ 
ρουν στους θεατές αυτό που περιμένουν.
Αυτή ( Μ ι  μια δική μου, συνειδητή απόφαση Για μένα 
πιο σημαντικό από το να αναφέρω απλώς τα γεγονότα, 
τα οποία θα μπορούσατε να διαβάσετε και σ ένα βιβλίο, 
είναι να δημιουργώ ένα ενδιαφέρον δραματουργικό 
φάσμα που να υπερβαίνει το θέμα Προτιμώ να ανα 
χωρω για το άγνωστο . και να προσγειώνομαι, όπως 
για παράδειγμα, στο Αλπκο κόρνο, όπου συζητώ οε κά
ποιο σημείο για το τι είναι πραγματικά παράδοση και 
φολκλόρ Αν ήθελα να περιγράφω με κάθε λεπτομέρεια 
πως φτιάχνεται ένα αλπικο κόρνο, απλώς δεν θα επαρ- 
κουοε ο χρόνος της ταινίας Μ' ενδιαφέρει νο γυρίζω 

ταινίες γιο μουοικα είδη που έχουν αντίκτυπο οε πολ
λούς τομείς εννοώ ταινίες στις οποίες μπορώ να μάθω 
κάτι για τους ανθρώπους τον πολιτισμό και την κουλ
τούρα τους διάμεσου της μουσικής Μια τέτοια ακριβώς 

περίπτωση ήταν ίο ίφγοληγεα στην καρόα. οπού μπο
ρούμε λ  παρακολουθήσουμε πως η μουοκη κλεταμερ 
ζει μεοα στους ανθρώπους με τον κινδιΜ) νο εζαφανι 
στει μαζί τους Παραμοα περίπτωση ήταν το Ακόρντεον 
ε «/ά η¡kitau η παμοδοοακη μουοκη της Κολομβίας 
οαν αυτή στην ταινία μου. εκλείπει σήμερα ως αποτε 
λεομα της τηλεοροαης της non μυυακής και της παγ- 
κυαμιυηυιηοης

Και γιατί δεν υπάρχει σ τη ν  φιλμογραφια οας 
μέχρι σήμερα μια ταινία για τη τζα ζ ή με νέους 
μ ο ο ο ίΜ Η ΐς

t w  αιιλως μια τχφπτωαη οτι δεν εχω μ μ ι  αωμο μη 
«Μια γη τη ιζοζ κι η hkviu με ιούς νέους μυυοκους 
βρηκετα ΐ|δη εν εξελίξει I  ιο Μαψνκι ανηίαία ε κ  
ξεργοζαμ» το ποριμειο ιρκαν ελβετυν καλλιτεχνών 
της Ιρωο i n u .  ταυ Αρνολινι Αλντερ · α  κ α ι  έ μβ ια » 
Ιαεντερ Μάωεηαεγςορολοςκυυκαζειημουακηα 
μ α luiKiuupu η μια k o m u m ü  u i  οι κυλιίβεοες αλλα

γές που μπορεί Μ  δει m m v  <ι αυτή επαι VÍJOW ση

μαντικές γνιμένη

Οι ταινίες σας δεν αφορούν π α τ( μάνα ένα ο νγ  

κεκριμένο είδος μ ο υ σ ικ ή ς αντίθετα αποτελούν 
πά ντα βαθυσ τόχασ το πο ρτρέτα συγχρόνω ν
γοητευτικών πρ ο σ ω πικ ο τή τω ν..

Μ'αρέσει να μαθαίνω περηοότερο πράγματα γα τους 
ανθρώπους μέαααπ'την t o m o  Αν ένος σκηνοθέτης» 
τορθωοει να συλλάβει την ουσίο ενός ανθρώπου, va wv 
πλησιάσει και νο μιλήσει για την ανθρώπινη μοψα οε 
μια t o m o , τότε ο πρωταγωπστής ενΰς ντοημσντερ λιε- 
τουργει ακριβώς Οπως και σ'ένο μυθιστόρημα Μέσα 
απ αυτόν, η t o m o  χύνει τη ουεδεοη της με το χρόνο <α 
τις θεματικές κα απευθύνεται σ ένα ευρύτερο κ ο Μ  Ας 
πάρουμε yw παράδειγμα τη Φυλή ιαυακεγνττάν Ηθελα 
να γυρίσω μια ταινία για το ακορντεόν κι είχα Ráwi με 
γαλή έρευνα σχετικά, δεν μπορούσα όμως να ενδωοω 
στην ιδέα να δείχνω τη μια χωρά μετά την άλλη ή μη 

πλειάδα μουσικών Τότε γνώρισα το συγκρότημα που 
ονομαζόταν Aaofdnn Tube, κι αποτελείτο από ακορν 
ιεονκπες από διαφορετικές κουλτούρες που ενωθήκαν 

για μια δουλειά, κι ενθουσιάστηκα εντελώς O m  όμως 
έκανα μια δοκιμαστική προβολή του πρώτου μοντάζ της 
Φυλής του α κ ορ ντιόν, πολλά σχολή μου αποκαλυψσν 
πως παρότι η ταινία ο’ εκεινη την εκδοχή ιης ητ<Ν απο

λύτως ενδιαφέρουσα για τους παθιασμένους με το 
ακορντεόν, δεν θα ενδιέφερε κανένον άλλον επειδή δεν 
πλησίαζε αρκετό τα μέλη του συγκροτήματος ως αε- 
θρωπους Έτσι έκανα κι άλλα γυρίσματα κα την μοντά
ρισα μέχρι να φέρει τους πέντε ακορντεοιπστες τόσα 
κοντά στο θεατή ώστε να ενδιοφερει ακόμα κι αυτούς 
που αδιαφορουν για το ακορντεόν

Ο λες σας οι ταινίες είναι ταξιδιω τικές. Α υ τό  
συμβαίνει εζαιτιας του θέματος η είναι το ταξίδι 
μια αναγκη για εο ας
Ενμέρει εχει να κάνει ρε το θέμα, σχετίζεται όμως ει»- 
οης με την ιδέα που εχω γη τη γενετειρα μου, καθώς 
κα με το γεγονός οτι το ταξίδι θέτει τη βααη ηα περαε 

τερω ανάπτυξη κα αλλαγή ΜεγαλωοαοτηνΕΑβετηη 
μητέρα μου ήταν ano το Βερολίνο Μονο Ομως μεοα 
ano την απόσταση που πήρα χαρκ, στα τοξιδη μου στη 
Νοτιά Αμερική, τ ς  πχκρονες μου στο εξώτερου ι α  τη 

δημονη μου στο Βερολίνο αναπτυξα την εαθυμη να 
εξερεικηοω την Ελβεηα αε μ η τανκχ σ »  A t a n  βρύο 
Α υ »  που βρηκω ιδηπερα ενδηφερον ως οκηνοθετης 
είναι η ηκβη ο ι  α  αλλαγές που απορρέουν ως απο» 
λεομα Ιίαμεε κπ απυμϋκμοομενο δήμο ιου Muowa 
η λ  οπγν Ιλβειη γη παράδειγμα, αηου πολλά πμαγμαη 
έχουν μυνει η  ιδη Οταν ανακαλύπτω ενα αρχακυ 
ειόυς γηντελ ειες κι επειιο βλέπω η  πως η Ελβετική 
Ενωαη Γιάνιελ προοεγγνζει ιο μαπελ ι α  ενιελειιοτα 
λαβαωω με m u  φ α ν  ο κύκλος κλείνει όταν ένας α η - 
χρςκης μ αυΗ ο ς αίως o A p m n v  Ιαενεερ ξεκΜ  ο »

n m e a k m r tta io M m ip n h e é m é m m k
είδα γΟντελ ε Μ ι «ποπληκτωι> Με ß a n m i w w n r  
emú βτορη. « η λ α μ β α υ **» · »  ενβκομμόη πγε Φ  
π κ ή τη το ρο  φ ιφ κ ι«ιπ ίς «ίΙη ε η Μ ξβ φ ά Μ η η ·ε  
τ θ χ ο ι τη ν ό σ ημ α« ιων μουατίων α  π »  naAm m ui 
κΑηρονομη πυν δεκαετιών π »  T*W) A ) · ®  I V  
πούμε όμως εκέβης πφ αθόρυβη ανάδυαη ιπα δημτ 
ουργκής μονοωης γτπάς new σνακαλυεπει ξανά πς

Σ ι  nm o β αθμ ό μπορεί η επιστροφή α υ τή ρ η ς  
ρ ίζ ις κ α η ο η υ  να ιδω θιι ως μ η  αντίδραση « τ η ν  
π α γ κ ο ο μ ιο Γτο ιη ο Η

Επειδή όλο > m  hA jv o . in a p f  ι μτγάλος κωδυνας va 
γΜ υνο λα αυθ α ρτα «ι<Μ ηο ο τα τα f e  to λόγο αετό, 
η επιστροφή στις ρίζες «αποου επα απκπευτααιμαν 
τκή. Κιαφαιμάήααμι πΊοοκΛιγηροοοωη τι α ίε ς 
η παραδοαη απο πγν οπαα προέρχονται, «ναι επάης 
παλυαημαετΜςγη ηυςοηγναθπις Οτανουφεαμηπ 
να γ πυ ακεηαθηης ταιπων μυθοπλασίας πς δ Μ Π Κ ς  

τ ο υ1970ι α 10.α η Μ κ μ υ θ α ι λ α α ο ς γ α ι α ν π ι η -  
ματσγροφο ήταν στο μέοο φας «ρ η η ς  ι α »  αηφε ΕΑ- 
βεηο οοο και στη Γερμανα Αυτά ουωβαλε « τ α  πολύ 

στττναηοφασημουνακονωντοΝΜανπ>ρτΑίνεΒΐι·αΜ>- 
μουν οπ ως σκηνοθέτης r a n n  μυθοπλασίας καλου- 
μην να δημκχιμγηοω κπι ε ξα ρ η π ο  εναντη am 
αημαδη της εποχής Ος ελβετος ακηναθττης ν τ ο β μ »  

τερ, όμως μπόρεσα «  σπρχτω  *  μ η ηχυρη napa 

δοαη κι α π ο  ηιαν ενα πραγματικό δώρα

Και n o w  κατα τη γνώμη ο ο ς είναι το π »  οημαν- 
τικο γνωριομα που πρεπει να ι χ υ  ενός ασηνο- 
θετης ντοκιμαντέρ;
Γειπκο, θα ελεγα η περυργεη γηταις «εθρωπηυς ια 
γη ια τεκτανομενα στον κοαμο μας Εκτος αετού, η 
υπομονή κα μη ορημενη γαλεμη εινα «α πολύ ση
μαντικό γη μένα ηροα·*» Ια γρονη της δούλα* 
που εχω επενδύσει αε μη tomo, μαζί με »  έξοδα κα τις 
ηροοδοκεες των θεατών -αλα αυτό ηροκαλουν μεγάλη 
κεοη που ουμπυκνωνετα στο αυνταμο όκητημο Με 
γυρημοτων της ανας Εωα η σαγμη που αποφααζεκ. 
κ»υλκημεηρεινααεο(τηλι»μηιαΜαΟανΑυ- 
νος του να θελες napa παλυ ιιλΜΟ ε«α μεγάλος εκεκπγ 
πγστινμηΜονοτροΰφατανϋΤορεΙωαοΛυαΒωΛφ- 
ασιευορα το απρωμενο κα ττμ παρέα των πραγμά 
των, εξατος ε πηης εμπεφΝ» της προοωπωης jov 
ζωής Ηαμαρφηαετουειααηαυχνααπιηα̂ ειαμε 
εκπληξ» παις μοναν μ ιων ικπερωκ εμπίακπζαυν την 
ιαενη μ Μ ερα» που δεν θα μπαραηο «τι να εχω

« κ . « »

A l )  > É p · i  A p a « ·

· <
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polling and profound than a mete m u sk video There 

are m any music videos whose images and music 

merge fantastically But it w ould be fatal if a music pas

sage in any one of m y films left the impression that it 

was a music video. For m e , creating a meta-level is the 

primary task in m ontage, so that several deeper levels 

can be elaborated on via images, music and the stories

W hich is clearly evid e n t in your film s. I can re

call a scene in Accordion Tribe, w he re  th e  m usi

cians are riding in th e  bus on th e ir w a y  to  the 

ne xt concert. W hile M aria K alaniem i is speak

ing in o ff-voice a b o u t he rse lf an d th e  m usic, 

th e  cam era is film ing  th e  passing landscapes, 
an d her p o rtrait is reflected in th e  w in d o w  o f 

th e  bus.

Language is indeed the thud important factor m y  films. 

In a scene like the one you m entioned in Accordion 
Tribe, I combined image, music and narration, and the 

landscape thus reflected what Kalaniemi was saying, 

whatever she does reflects the vtuation she's in or the 

landscape she lives m.

So is it correct to  say th a t yo u d o n ’t really co m 
bin e , b ut rather compose?

It is an attem pt to transcend w hat is already given It 

shouldn't just be a m onolog u e about a particular 

them e, the viewers should also be able to experience 

som ething If I want to k no w  h o w  accordionists make 

thextnusic. where it comes from and w h y it sounds like 

it does, r ft  not enough to observe the musicians while 

rehearsing eating dinner or giving a concert. O n  the 

one hand. I speak w ith th em  about w hat they d o and, 

at the same txn e , attem pt to rendei w hat they tell m e 

so that it can be comprehended through the senses

That is, if ever, th e  exact p oin t o f criticism con

cerning your film s: th e re  is a sensual nature 
ab o u t th e m , th ey tell w o n d e rfu l an d ca p tiva t

ing tales -  b ut o m it background in fo rm atio n 
and fail to  offer view ers w h a t th e y e x p e a  

That naam suousdrusun on my part More xnportant 
for me than sanply reportng the facts »rtc ti you codd 
actuary read n  a book, is to create an merestng dra 

mahagx span that goes beyond the theme l prefer to 

depart m o  the trtn o w n  and land, tor example, kkr 
n  Alfhom . at a p o r t dncussmg what tradnon and 

ttktoie actuady m  1 1  w e r e » d e s o t e «1 detai how 
an aiphom is made as we«, t h e *  yusl w oddnT be 

enough tm e  «1 d m  torn I am rtn e sie d  n  shootng 

Mms about types d  musx that have an inpact ( i  ma^i 
areas m ranng Mms m which I can leam vom ithng 

about a people the« c r v is J U n  and cidtue v u  rn is c 
Ties was dearly the case «nth 4 ltU e  at the Heart 
«tone tt\ possrte to to fto * how th s  ttezmer n u n

lives in the people, as well as the danger of it vanishing 

w ith th em  It was a similar case w ith  [ I  Acordedn del 

Diablo traditional m u s k  in Colom bia, like that in m y 

film , is also currently vanishing as a result of television, 

pop music and globalization

A n d  w h y  hasn't there been a film  a b o u t ja z z  or 

w ith  young musicians in your film ography until 

now?

It’s merely a coincidence that I haven't m ade a film 

about ja zz yet... and the film w ith young musicians is 

presently in progress. In [chon o f Home I’m  working on 

a portrait on three Swiss artists: Erika Stucky, Arnold 

Alder and Christian Zehnder Here, to a  the role that 

music plays in a culture or in a society, and the cultural 

changes that can be seen in it are all equally important 

fo rm e .

Your film s are never just a b o u t a particular type 
o f  music, b u t instead always profound portraits 

ab o u t fascinating contem poraries as w ell.

I love getting to k no w  more about people via film. If a 

director is successful in captunng the essence o f a per

son, in gening close to them  and in telling of hum an 

fate m a film , then a protagonist in a docum entary film 

functions just like one in a novel. Through this, the film 

loses its connection to time and themes and lends itself 

to a broader public Let's take Accordion Tribe as an e x

am ple. I w anted  to shoot a film about the accordion 

and had done a lot of research but just couldn't suc

cum b to the idea of showing country after country, or 

a m ultitude of musicians Then I m et the group called 

Accordion Tribe, w h k h  is comprised o f accordionists 

from different cultures w h o  came together for a project, 

and was completely enthused But w he n I did a test 

screening of the rough cut of Accordion Tribe, various 

explanations revealed to m e  that although the film in 

this verson was absolutely interesting tor accordion afi

c ionados it w o u ld n't interest anyone else because it 

d x Jn t get dose enough to the band members as peo

p le S o  I shot a g a n  and edited as long as it took to bnng 

the five acconkonsts as people so d ose to the viewer 

that the film w ould n te re s te w n  those w h o  c o d d  care 

less about a a o n k o n s

All o f your film s are travel film s. Is it because o f 

th e  th e m e  -  or is travel a need fo r you?

to pan. l  has to do with the theme, b ut« also has id  do 
w ih  my concept at homelandi as w e l as w «h  the fact 
that bevel eslabtohes d r  basis tor kflher development 

and change l f e w  14) n S w fin ta n d . my mother was 
bom Berta B u tt was ordyuAh the ¿stance! had due 

to my travels n  touth Amenta. my stays abroad and 
bang n  Berta ttsx I developed a drsae to explore 
’w r tje r tjn d n a M m .n / h r A tto o r* W hailfnd e sp r

cially interesting as a filmmaker is the friction and the 

changes that occur as a result. Take the remote M u o - 

tathal in Sw itzerland, for instance, w here much has 

been preserved W he n I discover an archaic form  o f yo

delling there, then look at h o w  the Swiss Jodel Associ

ation approaches yodelling, and ultimately see ho w  it 

all comes full circle w he n a contemporary musician like 

Chnstian Zehnder departs from the traditional to d e 

velop his o w n genuine form o f yodelling, it's magnifi

cent O n  the basis o f this brief story a concrete piece of 

Swiss history can be deduced: you see the dissolution 

o f a custom , the m entality o f museums and cultural 

heritage in the 1960s, 70s and 80s. But you also see in 

it the temperate emergence of a creative music gener

ation rediscovering its roots.

To w h a t e x te n t can this retu rn to  one's o w n  

roots be view ed as a reaction to  globalization?

Since everything is possible, there is a great danger that 

everything becomes arbitrary and insubstantial For this 

reason, the return to one's o w n  roots is infinitely im 

portant . A n d  after having spoken so much about 

music: your o w n  roots, the tradition from which you 

come, are also very important for filmmakers. W hen I 

entertained thoughts o f becom ing a director of fiction 

films m the 1970s and 80s, fiction films for the cinema 

were in the midst o f a crisis, both in Switzerland and m 

G erm any This contributed a lot to m y decision to make 

doc umentary films I didn't feel called upon as a dnec - 

tor o f fiction films to create som ething extraordinary 

contrary to the signs of the times. But as a Swiss docu

mentary film maker I was able to draw on a strong tra

dition, and that was a true g ift

A n d  w h a t, in yo ur o p in io n , is th e  m ost o u t
standing a ttrib u te  a d o c um e ntary film m aker 

should have?

Generally. I w ould say curiosity m reference to hum an 

beings and the occurrences n  our w o rld  BesxJes that, 

patience and a certain degree of se ie nty have become 

w r y  important for m e personally The years of work n -  

vested m a N m . together w ith the costs and the vie w 

ers' expectations all of this generates a great deal of 

pressure that becomes very concentrated during the 

brief spate o f tim e  w h e n  s h o o in g  th e  film  This is 

where you decide v r tc h  footage can be ob ta n e d  tor a 

f t m  The danger o f w a n in g  too much is great at this 

m o m e n t O nly lecentty have I succeeded n  b arrin g  to 

trust n  d estny and the c o w »  of th n g ^  ah o  due to ex 

p e n e n te s n m y p m a te M e  The beauty o f c a  dial to » 
is often lewarded «n th  surprises w fvch, onty n  «rtro 

sp e q , rn n c h  the M m  n  a m anner that l could never 

have planned

Artcri and fltoin Afay XO b
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Στέφαν Σβίτερτ 
Stefan Schwietert

Φιλμογραφία/Filmography
19 8 6  Oas T o p o lin o  P ro je tt/ T h e  To p o lin o  Pro je ct/Fn ixe ip n o q  T ο π ολινο 

(μ μ  μ υ θ ο π λ α ο ία /sh o rt fictio n )

1 9 8 7  la p e /  36 15  Code C o rb a/Κω δικός Κ ό μ π ρ α  (μ μ μ υ θ  /sho rt fiction)

19 8 8  Fu a lm  8 8 , The La st Ten D ays o f  a C a m p a ig n /

Φ ουαλνι 8 8 , t o  tt A t u t o i o  ό ί κ α η μ ί ρ ο  μ ια ς εκ σ τρ α τεία ς ( T V )  

19 9 1 S p ru n g  aus d e n  W o lk e n /Fa lle n  fro m  th e  S k y /

Π έ φ το ντα ς α π 't o  o u w c tp a  (μ υ θ ./fic tio n )

1 9 9 2 -9 5  Lo st in M u sic / Χ α μ έ ν ο ς  σ τη  μου σ ικ ή

(επεισόδια τηλεοπ τικ ής οειρό ς/several se g m e n ts o f  a T V  series) 

19 9 4  O e r S ch a tte n  ist la n g /T h e  L o n g  S h a d o w / H  μ α κ ρ ια  σ κιά (T V )  

1 9 %  A  Tickle in th e  H e a r t/ία ρ γ ά λ η μ α  σ τ η ν  κ αρ δ ιά 

19 9 8  Im  W a rte ra u m  G o tte s /G o d 's  W a itin g  R o o m /

Σ τ η ν  α ίθ ο υ σ α  α ν α μ ο ν ή ς  το υ  θ ε ο ύ  (T V )

2 0 0 0  V o ya g e  O rie n tal ( T V )

2 0 0 0  El A c o rd e ó n  del D ia b lo / T h e  D e vil's A cc o rd io n /

T o  α κ ο ρ ντε ό ν to u  δ ια β ό λο υ

2 0 0 1 Lie b e slie d e r/Τρ α γ ο ύ δ ια  α γ ά π η ς

200 3  D as A lp h o rn / T h e  A lp h o rn  S to ry /T o  αλπ ικ ο  κο ρ νο

2 0 0 4  S c h w a rze  M a d o n n a / T h e  Black M a d o n n a / H  μ α ύ ρ η  Π α να γ ία  (T V )

2 0 0 4  Acco rd io n Trib e /H  φ υλή το υ  α κ ο ρ ντε ό ν

2 0 0 7  Big B a n d  Poesie (T V )

2 0 0 7  F le im a tk la n g e /Ec h o e s o f H o m e / Μ α κ ρ ιν ο ι α ντίλαλο ι

Βιογραφικό σημείωμα
Γε ννήθ ηκ ε τ ο  1 % 1  και μεγάλω σε σ τ η ν  Β ασ ίλ εια τ η ς  Ελ β ε τ ία ς . Το 

19 8 1 πήγε για ενα χ ρ ό ν ο  σ τ η  θρ α Ο λ έα  e m u  ερ γάσ τηκ ε σ τ ο ν  τομέα 

τω ν μο υ σ ικ ώ ν ταινιώ ν το υ  κ α να λ ιο ύ  T V  G l o t o  T o  1 9 8 2  έλαβε 

υ π ο τρ ο φ ία  για τ ο  Ιν σ τ ιτ ο ύ τ ο  Τεχ νώ ν τ ο υ  Σ α ν  Φ ρ α ν ο κ Μ ο  τη ς  

Κ αλ ιφ ο ρνκ κ , Α π ο  τ ο  1 9 8 4  ω ς τ ο  19 9 0 , π α ρ ακ ο λ ο ύ θ ησε Μ α θ ή μ α τα  

σ τ η  Γε ρ μ α νικ ή  Α κ α δ η μ ία  Κ ιν η μ α τ ο γ ρ ά φ ο υ  και Τ η λ ε ο ρ ο σ η ς  σ τ ο  

Β ε ρ ο λίνο , ο π ο ύ  γυρεσε πολλές μ κ φ ο υ  μ ή κ ο υ ς  τ α ι ν κ ς  κ α θ ώ ς και τ η ν  

π ρ ώ τη  με γάλου μ ή κ ο υ ς ταινία t o u  Είναι ιδ ρ υ τή ς τ η ς  N e a p d  F ilm . με 

έδ ρ α  τη  Β οσ ιλειο. εταιρεία η  ο π ο ία  έχει κάνει την π αρ αγ ω γ ή μικ ρο ύ  

μ ή κ ο υ ς  ταινιώ ν α λ λ ά  και t u w  ταινιώ ν το υ  ίδιου το υ  Σ β ιτ ε ρ τ  αε 

σ υ μπ αρ αγ ω γ ή με άλλες δ ι ε τ ε ί ς  π ο ρ ε ί ε ς  Σ ή μ ε ρ α  ο  Σ ιε φ α ν  Σ β π ε μ τ  

θ εω ρε ίτα ι έ ν α ς  α π ' τ ο υ ς  π λ έ ο ν α ν α γ ν ω ρ ισ μ έ ν ο υ ς  σ κ η ν ο θ έ τε ς  

μ ο υ σ ικ ώ ν ν τ ο κ ιμ α ν τ έ ρ , έ χ ο ν τ α ς  λ αβει π λ ή θ ο ς  β ρ α β ε ίω ν για τις 

ταινίε ς τ ο υ , τις  ο π ο ίε ς έχ ο υ ν π ο ρ ο κ ο λ ο υ θ η ο ε ι χ ιλιάδες θ ε α τ ε ς «  

Ευ ρ ώ π η  και Α μ ε ρ ικ ή  Ζει σ τ ο  Βερολίνο και διδάσκει ν το κ ιμ α ν τέ ρ  σ τη  

Γε ρμ ανία και σ τ η ν  Ε λ β ε τ ία

Biography
H e  w a s  b o rn  in 1 % 1  a n d  g re w  u p  in B asel, S w itze r la n d . In  19 8 1 

h e  live d  tor a y e a n n  B razil w h e r e  h e  w o rk e d  t o  T V  G lo O o  a  th e  

area o f  m usic film s. In 19 8 2 , h e  received a g u e s t-s c h o la rs h ip  a t th e  

C a M o rm a  A r t  Institu te  m  S an Francisco. F ro m  19 8 4  to  19 9 0 , h e  at 

te n d e d  th e  G e rm a n  F ilm  a n d  Television A c a d e m y  B e rlin , w h e r e  h e  

m a d e  va rio u s s h o rt film s  a n d  his first fe a tu re  le n g th  film  H e  is 

fo u n d e r o f  th e  p ro d u c tio n  c o m p a n y  N e a p e l F ilm  m  B asel, S w itze r  - 

la n d , w h ic h  has p ro d u c e d  a n u m b e r erf S w is s s h o rt film s  a n d  

S c h w te te rt's  o w n  M m s  in inte rn a tio n al c o -p ro d u c tio n  S ch w ie te rt 

s  to d a y  o n e  o f  th e  m o s t a c k n o w le d g e d  t f i m m a f i e n m  O te  field  o f 

m u sic  d o c u m e n ta r y  H is film s  h a v e  re c e ive d  a large n u m b e r o f  

aw a rd s inte rn a tio n ally They h a ve  b e e n  d is trib u te d  a  cou ntries all 

o ve r Eu ro p e  a n d  A m e ric a  a n d  « a c h e d  au d ie n ce s o f  several h u n 

d re d  th o u s a n d  v ie w e rs  H e  >s c u rrently living  a  B e rlin B esides t a  

w o rk  as a d u e t t o  a n d  p ro d u c e !, h e  also  ifa c tie s  d o c u m e n ta ry  

courses a  G e rm a n y  a n d  S w itze r la n d



Γαργάλημα στην καρδιά
A Tickle in the Heart

T o  Ιαργύλημα οτην napótó t iv a i  μ ια τα ινία  για τ ο  π α ρ ε λ θ ό ν, τ ο  π α ρ ό ν  και τ ο  μ έ λ λο ν τω ν κ α τ α π λ η κ τ ι

κώ ν Α δ ε λ φ ώ ν Τ π σ τ α ι ν  —τ ο υ  M a i  ίο υ  Τ ζο υ λ ι και τ ο υ  Ο υ ί λ ι - ,  μ ο υ ο ικ ω ν θ ρ ύ λ ω ν τ η ς  μ ο υ σ ικ ή ς  Κ λ ε - 

ι ο μ ι ρ  Γυ ρ ισ μ έ νη  ο ι μια χ ρ ο ν ικ ή  σ τιγ μ ή  π ο υ  τ'α δ ε λ φ ια  τ π α ντρ χ ο ντα ι σ τ ο  π ρ ο σ κ ή ν ιο  μ ι  μια ν τ ο  διε θ νή 

π ερ ιο δ ε ία , η  τα ινιο  είναι μ ια κ ιν η μ α το γ ρ α φ ικ ή  γ ιο ρ τ ή  π ό ρ τ α  μ ι  τ ρ ι κ  α π 'τ ο υ ς  πιο ά σ τ ικ τ ο ς  α ν θ ρ ω  

π ο υ ς  τ η ς  ο ό ο υ  μ π ι ( « ς  Ο ι Ε π σ τ α ι ν  δ ια θ έ τ ο υ ν  έμ φ υ το  τα λ έ ν τ ο  και η  ο η μ α ο ια  π ο υ  δ ίν ο υ ν  σ τ η  ( ω ή , σ τ η  

μ ο υ σ ικ ή  και σ τ η ν  οικογένεια -  κ α θ ώ ς π ε ρ ιο δ ε ύ ο υ ν «  α γ α π η μ έ ν α  μ έ ρ η  α π 'τ η ν  Π ο λ ώ ν ιο  ώ ς τ ο  Χ ό λ ι- 

γ ο υ ν τ και τ η  Φ λορτντα μ α ς  γεμίζει μ ι  ενέργεια και μ α ς  μ ι θ ό  ό π ω ς  α κ ρ ιβ ώ ς  και η χ α ρ μ ό σ υ ν η  μ ο υ 

σ ικ ή  τ ο υ ς . Τ ο  ίαργάλημο σ τ η ν  κ φ Μ  είναι μ ια γ ν ή σ ια  α μ ε ρ ικ α νικ ή  ισ το ρ ία  π ο υ . ό μ ω ς  δ ια θ έ τε ι τη  

φ ινέτο α  και τ η ν  α ρ τ ιό τ η τ α  μ ια ς  ε υ ρ ω π α ϊκ ή ς οινεφιλ π α ρ α γ ω γ ή ς  Η  τα ινία  τιμ ά  τ ο υ ς  Α δ ε λ φ ο ύ ς  I n 

o r a n  μ ι  τ ο ν  θ α υ μ α σ μ ό  π ο υ  τ ο υ ς  α Κ ι ι

lK f)v o 0 £ O ia  I iv a p io / D ir e c tio n -S c r e e n p la y : 

Stefan Schwietert O w To y p a ip ia /C in e m a to g ra  

p h y : Bob Ritchnu M o v T o (/ Ed itm g : Apart Bondy 
Hyo g /S o und : Dieter M ey r M o uoiKij/M usic: The

Tpstem B rother n a p a y w y o i / P r o d u c e r s : lomo·. 

Kufus, M artin H ag em ann, EtM o rd  Rosensteu n a p a -  

y w y i y P r o d u c t i o n : Zero Film . Berli l u p n a p a  

y u i y r y i o  p r o d u c t io n : , ‘ a p e lid m  ( S w  erland) & 

o -film  (Germany)

3 5 m m  E y x p u p o / C o l o r  M  

D ^ T M - r T p p o v iQ A w iu e r ta n d G e r m a n y  1996

A TnUe t i  r t e  Heart c a p tu re s The p a s t  p re se n t, a n d  fu tu r e  o f  M a r .  )u lie  a n d  W illie , th e  re m a rk a b le  

Ep s te in  b ro th e rs  -  H e m e t  m u s ic  le g e n d s  -  o n  a  jo y o u s  in te rn a tio n a l c o m e b a c k  to u r Th is is a  c in 

e m a tic  c e le b ra tio n  w i t h  th re e  o f  th e  fu n n ie s t m e n  in s h o w  b u s in e s s  Th e  E p s te in s  are n a tu ra l per 

t a m e r s , a n d  t h e *  sense o f  M e , m u sic  a n d  fa m d y  as th e y  tout th ro u g h  places th e y  lo ve  -  fro m  P o la n d  

t o  B ro o k ly n  to  F lo r id a  -  is as M e  a ffirm in g  a n d  m t o n c a tm g  as th e  jo y o u s  m u s ic  th e y  p la y  A  TnUe m 

r t r  Heart is a  u m q u e fy  A m e ric a n  s to ry  th a t h a s th e  e le g a n t, p o lis h e d  feel o f  a  E u r o p e a n  a r t film . It 

h o n o rs  th e  Ep s te in  b ro th e rs  w i t h  th e  w i d e -e y e d  a d n w a u o n  th e y  d e s e rv e

BpafimAwards
Artur Brauner Aw ard  1996

Αργυρή Π λ α κ π α  Καλυ τιρο υ  Ν τ ο η μ α ν τ ίρ  /

SAver Plaque tor Best D o c u m e n ta ry -

O w a q o f F  1996

B p a 0 c n  Καλυτέρου Ν τ ο η μ ο ν τ ιρ  /

Best D ocum entary A w a id  

Binarían f  A m  Awards 19 9 7



Το ακορντεόν του διαβόλου
The Devil's Accordion [El Acordeón del Diablo]

Ιο  Ακρρντέόν του (ιοβόλου αφηγτιται την ιστορία μιας μέγάλης μορφής της μουοικης της Καραιβτκης του 

τραγουδιστή και συνθέτη Πότοο Ρόδα, ο οποίος πρώτοιπιοοί ακορντέόν «  ηλικία 4 πω ν και τκτοιτ δέν το 

οφηοι 0  Ραόα δ ίν έποψτ ποτέ να ταζιδέΐκι απ'άκρη ο'ακρη της Κολομβίας απο χωρίο « χωριό κι απο 

γιορτή οτ γιορτή, παίζοντας και τραγουδώντας για πέντοροδέκάρτς Σημέρα, οτα 93 του, (τι « μ ι α  ιοιγκινη 

παραγκα στις παρυφές της Σάντα Μαρτα της Κολομβίας. Η ταινία διατρέχές συντροφιά μι τον Ποτοο Ραδα, 

την καραιβική ακτή της Κολομβίας και μας παρουοιαζςι τον κοομο ίων μουοικων και ιων τραγουδιστών 

που μτγόλωοαν μτ μουσική οαλοα, κουμπιά και βαγιένατο. 0  Γκαμπρκλ (καροια Μαρκτς τον ιιμ η α  στο 

μυθιστόρημα του ίκατόχρόνια μονάδάς 0  χαρακτήρας του τροβαδούρου Φρανοιοκο του Ανδρα βασίζεται 

στον Πατοο Το ονέιρο και η πραγματικότητα ουγχέονται στις ιοιοριές που οφηγτιται ο Ποτοο, όπως αχρι 

βως ουμβαιντι οτα μυθιστορήματα του Μαρκτς Η ταινία διέΐοδυέΐ και στους δυο αυτους κοομους παρέα μ» 

τον Πότοο Ρόδα, έζιρτυνωντος μια χωρά διαλυμένη απ'τη φτώχια και τη βω αλλα κι ένα φανταστικό βαοι 

λέιο θρύλων και μιας μουσικής που μυγνηηζτι

Σκ η ν ο θ έ ο ια  Σέ ναρ ιο / D ire c tio n  Screenplay 
Stefan S e t * « « !  Φ ω τογραφ ία (m e m a to q r  a 
p b y : eCappe-iai M o v ro C  Ed iting  *  . *  Su* ·
Iir Ήχος/Sound: Dtrfer Mev Μουαικη, Mu s k

Pacho Rada. Manuel Rada. Afwdo Guuertet Israel 
Romerg Anton« Jama· Παραγω γόν Pro d uc e n: 
Thomas M u s , Martin Hagrmann Παραγω γή, Pro 
ducttofl. >ro Film, Bert« Συμηαραγω γτγCo p ro  
duction: heapel film, S w tM a n d  
3Sm m  Εγχρω μο, (o lo r W  
Ελβέπα iippovw/SwiGrrland-Gennaoy 2000

T b e fle w fiA c a r M a n  tells th e story M  that giear old  m a n o f C a n b b e a n m u s ic .P ic h o R a d a .lt  is The tale o f a 

singer and composer w h o  first held an a t tw d w n  at the age o f four and  was nevet to  let g o o f « .A  m a n w h o  

TfMuughout his life tiaveled around C olom bia, m o ving  horn village to village and  from  party to  party, smgmg 

and playing tor a fe w  centavos He's 93 n o w  and  lives m a corrugated won shack on th e outskirts o f Santa 

M arta m Colo m bia This film  em barks w ith  Pacho Rada on a tourney along  the Caribbean coast o f  Cotom  

bta, voyaging into the world of musicians and singers w h o  have g ro w n u p  w ith Salsa, Cum bia and V a H e n a » 

Uabnel Garcia U a ig u e t paid m b u te  to him  m the novel D ne f i t t e d  Knars o f 'k H / fu tk  The figure o f th e  o o u - 

baduui lia n o s c o  tl  H o m b te , is m odelled on Pacho Rada The boundaries b e tw e e n dream  and  leakty w  

M u r w )  m P a c t»  Radas la le v yust as they ate m  M a i g u « 's  novels lh e  W m  erners into b o m  th ese universes 

w ith  h im  exploring a country torn asundei b y p overty and  violence and  a fantastic ieaim  o f legends and 

captivating music



Το αλπικό κόρνο
The Alphorn Story [Das Alphorn]

Ι ο  Μ πικό κόρνο α κ ο λ ο υ θ ίΐ τ ρ ι κ  κ ο ρ υ φ α ίο υ ς α ν α ν ε ω τέ ς  τ η ς  μ ο υ σ ικ ή ς  τ ο υ  α λ π ικ ο υ  κ ό ρ νο υ  οε ορ εινά 

β ο σ κ ο τ ό π ι α , ο ;  σ τ α θ μ ο ύ ς  τρ έ ν ω ν  και σ τ  υπ ό γ ειες δ ια β ά σ ε ις  α υ τ ο κ ιν η τ ο δ ρ ό μ ω ν . Σ ύ ν τ ο μ α  γίνεται 

οαφ έ ς ό τι υπάρχει με γ άλη δ τό σ τ ο σ η  απ ό ψ εω ν π άνω  σ τ ο  θ έ μ α  το υ  π ω ς αντιμ ε τω π ίζε τα ι η ελ β ετικ ή π α 

ρ ά δ ο σ η  ό σ ο ν  ο φ ο ρ ά  τ η  μ ο υ σ ικ ή  και τ η  λ α ο γ ρα φ ία  Μ ια  φ ρέσκια μ α τ ια  π ά νω  σ τ ο  π ω ς μ ια φ ο ρ τω μ ένη 

με κλισέ μ ο υ σ ικ ή  π α ρ ά δ ο σ η  μ π ο ρ εί ν α  με τα μ ο ρ φ ω θ ε ί ο 'έ ν α  νέ ο  καλλιτεχ νικ ό  είδ ο ς.

Ih t Alphorn Story f o llo w s  ( h r e f  le a d in g  in n o v a to rs  in A lp h o m  m u s ic  th r o u g h  m o u n t a in  p astu re s to  

tra in  sta tio n s  a n d  e x p re s s w a y  u n d e rp a ss e s. S o o n  it is clear th a t th e re  is a  c o llis io n o f  v e r y  d iffe re n t 

o p in io n s  c o n c e rn in g  th e  issue o f h o w  S w is s tra d itio n  is v ie w e d  w i t h  re g ard  to  m u s ic  a n d  fo lk lo re  A  

b ra n d  n e w  lo o k  a t h o w  a  c lic h e -la d e n  m u s ic a l c u ltu re  c an  reach n e w  artistic h e ig h ts

Ï K q v o B t o i a  Z t v a p i o / D i r e c t i o n  S c r e e n p l a y : 

Stefan S ch w ie le n  ( D u i o y p a i p i a / C i n e m a t o g r a  

p h y : Pio (o rrad i M o v r d C / E d i t i n g : Isabel M eier 

H y o c / S o u n d : Dieter M eyer M o u o ix q / M u s i c :

Balthasar Streiff, H ans lurg S o m m e r, Hans kennel 

n a p a y u Y O c / P r o d u c e r : Stefan Schw e te r f l a p o  

y u y n / P r o d u c t i o n : Neapel film . Switzerland 

sc hw ieterts# t-online de 

D ig ib e t a  E  y x p w p o / C o lo r  7 7 *

EAßf no ffp g c v w A w iU r rta n d  Germ any 2003

BpafSm Awards
Bpoß t ü  K o k u u p o u  N r o tip o v if  p /

Best Docum entary Aw ard trente f f



Η φυλή του ακορντεόν
Accordion Tribe
Π εντε εξαιρετικοί μουσικοί α π ο  δ ιάφ ορες χ ω ρ ίς  σ χ η μ α τ ίζο υ ν  τ η ν  ο ρ χ ή σ τ ρ α  A cc o rd io n  Tnbe Σ κ ο π ό ς  

το υ ς rivo i να  ζα να δ ω ο ο υ ν σ τ ο  α γ απ ημ ένο  το υ ς μο υ σικό ό ρ γ α ν ο , παρ αγ νω ριο μενο  ίδ ω  και τ ο ο ο  καιρό, 

τη  σ υ να ισ θ η μ α τικ ή  δ ύ ν α μ η  που άλλοτε το  είχε καθιερώσει παγκ ο ο μ ίω ς Η  ταινία ακολουθεί το υ ς χ α 

ρ ισ μ α τικ ο ύ ς μ ο υ σ ικ ο ύ ς κ αθ ώ ς δ ια σ χ ίζ ο υ ν τ η ν  Ευ ρ ώ π η , επ ιδ ε ικ ν ύ ο ντα ς τ η ν  π λ ο ύ σ ια  μ ο υ σ ικ ή  το υ ς 

κ λ η ρ ο ν ο μ ιά  Α ν α ζ η τ ο ύ ν  τις ρ ίζε ς και τ η ν  π α ρ ά δ ο σ η , α λ λ ά  τα υ τ ό χ ρ ο ν α  α γ κ α λ ιά ζο υ ν το  νεο και δεν 

φ ο βο ύ νται ν α  π ειρ α μ α τισ το ύ ν με κάτι καινο ύ ριο  Μ ια  ταινία ύ μ ν ο ς σ τ η  δ ύ ν α μ η  που εχει η μ ο υ σ ικ ή να 

μ α ς  αλλάζε ι τ η ζ ω η

Five  h ig h ly in d ivid u a l m u sicians fro m  diffe re nt countries g e t to g e th e r to  fo rm  th e  A c c o rd io n  Irtbe 

a n d  to  achieve th e  s e e m in g ly im p o ssib le : to  re tu rn th e ir lo n g  disreg ard ed  in s tru m e n t to  th e  w o r ld 

w id e  re c o g n itio n  it o nc e  e n jo y e d  as a p o w e rh o u s e  o f e m o tio n s  Th e  film  fo llo w s  th e  charism atic 

m u sic ians as th e y  jo u rn e y th ro u g h  Eu ro p e , re s p le n d e n t w ith  rich m u sic al h e rita g e , search ing for 

n e w  b e g in n in g s , lo o k in g  to  th e  past a n d  to  tra d itio n , w h ile  at th e  sa m e  tim e  e m b ra c in g  th e  c o n - 

le m p o r a iy  A c c o m p a n ie d  b y e xc iting  aural landscapes o f trance like inte nsity, th is film  is a m a g m f 

icent sh o w ca se  for th e  tra n sfo rm in g  p o w e r o f m usic.

lK n v o 6f O i o - I ( v a p M / 0« n < tN m -S c r t« flp la y  
Stefan SchweWT Φωτογραφία (in e m a to q r  a 
p h y : .Voiyjanq lefir« Μοντάζ, Ed itm q  srepKm 
krumbiegel Ηχος S o u n d  O w e  Meyei Μου
οικΐ|/Μιηκ: my Klucevset, Us Tri, Maria 
Kafanem . Bratko Bdnc. Otto letlw er (Accordion 

title Π α ρ α γ ω γ ο ί Producers Come'M Seme 
Bngme Hofei Π αραγω γή, Production Maemaqe 
Gm bH, Switzerland Ιυ μ π α ρ α γ ω γ ιν  Co p ro d u 
ction: ; 'scher film Linz 
35m m  Εγχρω μο/Color 87'

Ελβετία fippovicOSw iuttland-C ierm any 2004

Βραβεία Awards
Βραβείο Καλυτέρου Νταωμοντερ /
Best Docum entary Award Swiss Frlm ftue 200S 
Βραβείο Kotvou /
Pubbc Award ΛωΛως mi film Weekend 2005 
AftTIY Awaid 200S

1



Μακρινοί αντίλαλοι
Echoes of H om e [Heimatklange]

Τι κ ο ιν ο  υπάρχει α ν ο μ ε ο α  σ τ ο  κ λ α μ α  ε ν ό ς μ ω ρ ο ύ  και σ τ η ν  ηχ ω  τ ο υ  τ ρ α γ ο υ δ ιο ύ  ε ν ό ς π α ρ α δ ο σ ια κ ο ύ  

yodekτ  τω ν Α λ π ε ω ν , Ι ι  σ υνδέει τις ψιηλες ν ό τε ς  τ ο υ  τ ρ α γ ο υ δ ιο ύ  ε ν ό ς ν ο μ ά δ α  τ η ς  φ υ λ ή ς τ ω ν Τ ο υ β ίν  με 

τ ο  (ω ν τ α ν ο  ρ ε σ ιτά λ  ε ν ό ς τρ α γ ο υ δ ισ τ ή ; Η  α π ά ν τ η σ η  είναι η φ ω νή Μ ε  φ ό ν τ ο  τ η ν  ε π ιβ λ η τικ ή  θ έ α  τω ν 

Α λ π ε ω ν και τ ο  α σ τικ ό  το π ίο  κ ά π ο ιω ν μ ο ν τ έ ρ ν ω ν  π ο λ τώ ν , η ταινία Μ ακμνοι α ν π Μ ο ι εισχω ρεί σ τ ο ν  

θ α υ μ α σ τ ό  η χ η τικ ό  κ ό ο μ ο  τ ρ ω ν  ε ξα ίρ ε τω ν ελ β ετω ν τρ α γ ο υ δ ισ τ ώ ν  Ι ο  η χ η τικ ό  τ ο υ ς  ο υ μ π α ν  εκτείνε

ται π ο λ ύ  π ιο π έ ρ α  α π 'α υ τ ό  π ο υ  ο νο μ ο < ο υ μ ε  τρ α γ ο ύ δ ι Μ έ σ α  α π ' τ η ν  έ ν τ ο ν η  α φ ο σ ίω σ η τ ο υ ς  οε τόπι 

κες και ξέ νε ς μ ο υ σ ικ ές π ά ρ ο δ ο « κ .  τ ο  επ ιβλητικό ο ρ εινο  το π ίο  μ ε τ α τ ρ ε π ε τ α ι«  θ ε α τρ ικ ή  ο κ η ν η , ό π ω ς 

α κ ρ ιβ ώ ς  και τα  το π ία  και τα  η χ η τικ ά  φ ό ντ α  τ η ς  σ ύ γ χ ρ ο ν η ς  (ω η ς .

W h a t d o e s a b a b y 's  a y  h a v e  in c o m m o n  w i th  th e  e c h o  o f a m o u n t a in  yo d le r, a n d  w h a t c o n n e c ts th e  

h e a d  to n e  o f  a Tu vin n o m a d  w i th  th e  sta g e  s h o w  o f  a vocal a r tis t7 Th e  a n s w e r is: th e  vo ice  A g a in s t 

a bac k g ro u n d  o f p o w e rfu l a lp in e  vistas a n d  m o d e rn  c ity land sc ap e s, U hoes ot H o rn  e nte rs th e  w o n  

d ro u s som e w o rld  o f th re e  e xc e p tio n a l S w is s vocal a rtis ts  Their u n ive rs e  o f  s o u n d  e x te n d s  far b e y o n d  

w h a t w e  w o u ld  d e sc ribe  as sin g in g  In th e ir e n g a g e m e n t w i t h  local a n d  fo re ig n  tra d itio n s , th e  p o w  

e rfu l m o u n ta in  ta nd sca p e  b e c o m e s  a sta g e , as d o  th e  land sc ap e s a n d  som e b ac k dro ps o f  m o d e rn  life

Β ρ αβ ε ία Aw ard s
B p a M U G A i  n y , T v w o r y , M t o u o o p i w * ΚινημαισιμορυνT fy v r K Β ο α β *« )A vo ys uo ru*Tag e s spe ge C /
U C A f  P ru e o fttie W  f# n  Art t h e * «  Asm .'tagesspegeCReaders Prue BerWiale Forum 2007 

βραβΗΟ Κοινού / Audence Awaid t h e m  du I W .  Μχαη 2007 

β ρ α β ί«  π γ  Ε β ιρ ο π η ς / Jury F *u r  Unertion M u s itfM r s tN a l H am tw q
ΤρυοηΑθηνο 1 k> B ro t^ o * Μ φ α ς f\p q rip a c / Gofden Arheru Besi M u s a  &  Fim  W O  Arhm s i f  200/

Βραβ ε βΚ αΙνιε ρο υΚνΜ μο νΜ ρ  b o u a n m u n  fesfcai Wemauorval San l i e  ( « . A i g r n u w  2007 

Βραβε κι K akm p o u k i o M i o v w p  > 8 « ·  O m w ne nu ry S ue s H m  h u e  200B
βραβτ ίο ιης πόλης rau M nokw ow , Χρυοη Irvnowt / C «y of B otuno Piue G o U m  Gentian B f t *>  FT 2008

Σ κ η ν ο θ ε σ ί α  Σ ε ν α ρ ι ο / D i r e c t i o n - S c r e e n p l a y : 

Stefan Schwietert Φ ω τ ο γ ρ α φ ία / C i n e m a t o g r a 

p h y ; P w  Corradi M o v r d ( / E d i t i n g : tephan Kru m - 

biegef Η χ ο ς / S o u n d : Dieter Meyer Μ ο υ ο ι κ ή /  

M u s ic : Enka Stucky, Christian Zehnder, Noldi Alder 

Π α ρ α γ ω γ ο ί/ P r o d u c e r s : y n e lia  Settler. Brigitte 

H o le  Π α ρ α γ ω γ ή / P r o d u c t io n : '.C m m a g e  G m b H . 

S w it/e d a n : Σ υ μ π α ρ α γ ω γ ή  C o  p r o d u c t io n  ero 

Film . Berlin 3 5 m m  Ε γ χ ρ ω μ ο / C o lo r 8 3 ' 

E A jk T io -itp p c M a /S w itfe rU fid  G erm any 200 7
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